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ǘÕ ÜǘÄǘgŘÇó ćÄ ǥ.ØĬTRȗĶYÍ' ÙǘÄ ǘÕ ÜǘÄǘgŘÇ' ǠEĂ) Ε ˋːÙĔaØěÛ RāÐ ēÉ ǘķÐĝ) ˋːÙĎÍǡ* ʺRĎÔ ŒÜĔaőGĂ) Ř5ǡ*
dia tempatkan maka peti dalam dia tempatkan agar 38 (dia) diwahyukan apa engkau ibu kepada Kami mewahyukan ketika

ĭW ŒÜăÈşÍĂ) ĀG ì$ěÕ ȥńÍ ʞĶGěfĀ} ĀG Ù ǘńÍ ʞĶGěfĀ} ħF ŘgědœòĀÛ ǫÌǥaRȘķlÍó ǡT ȳķÏāÜşÍ' ǘÕ ǘÈşÎĜÜ şÎ ćÄ ǛķÏāÜşÍ'ÙǘÄ
Aku lemparkan/limpahkan dan nya bagi musuh dan Ku bagi musuh nya (dia)

mengambil tepi ke laut/sungai nya (dia)
melemparkan/membawa hendaklah maka sungai di

ĦCØĞÈĀY ćÄ ēÉ ěYődĝ) ˂ÙǥoŒÑÿX Ř5ǡ* Ζ ˂Ù ǡÔŒÜĀ} ːÙĎÎĀ} ā|ĎÔŤrěY ǘÍ ĀG Ù ǡńÔǘķÐ ƩVȗĶUĔbāÐ ēÉ ŒÜĎÎĀ}
(dia) berkata maka engkau saudara perempuan berjalan ketika 39 Ku mata atas (engkau) dibuat/diasuh agar dan Ku dari kasih sayang engkau atas

Rā× ĩÔŒÜĀ} ȘķhăÈÿX ũÙĎÊ ēÉ ǘķÐĝ) ˋːÙĎÍǡ* ēÉ ˓ĎÔ ő~Ĕ ā̂h ćÄ é$ěÕ ĩÎĞÅşËĀÛ ÒāÐ ːÙĎÎĀ} ŒÏĩË ɀńÍĞ4Ă) ŗÌĀÖ
nya mata menjadi sejuk supaya engkau ibu kepada engkau Kami mengembalikan maka nya (dia) memelihara siapa atas kalian (aku) menunjukkan apakah

ìRưÓØěYĢÄ ēÉ ˓ȥńÔĀYćÄ ĀG ǛķÏăÂşÍ' āÒǘÐ ēÉ Ď˓Ô ŒÜȫŊ_ĎÔ ćÄ RƣlŔÅĎÓ ĒW şÎĀYćÇ ĀG ìċEĀiťbÿX IčH ĀG
beberapa
cobaan engkau (Kami) menguji/memberi

ujian dan kesusahan dari engkau Kami menyelamatkan maka seseorang engkau membunuh dan (dia) bersedih
hati tidak dan

Η ːÙākØĜÑ Ā˓Û ȋ6ĀfćÇ ːÙĎÎĀ} ĒW őQǢ^ ȘķÏĢ[ āÒĀÛőfāÐ ǫÌőÖĂ) ˂ÙǘÄ āÒÜǡÔǥk ĒW Ř\ǡUĎÎ ćÄ
40 Musa wahai ketetapan waktu menurut engkau datang kemudian Madyan penduduk pada beberapa tahun engkau tinggal maka

IčH ĀG Ù ǡY˓ĀÛRĀü ǡT ĆB ØědĂ) ĀG ĒWÓĂ) šSĀÖŘ5' Θ Ù ǠlŔÅĎÔ ǘÍ ēÉ ěY ő~ĎÔĖxŤq' ĀG
jangan dan Ku tanda-tanda/mukjizat dengan engkau saudara laki-laki dan engkau pergilah 41 Ku diri untuk engkau Aku memilih dan

IƯHŒØćÇ $ěÕ ĎÍ IčHØĞÈ ćÄ Κ ːÙăÂĖw $ěÕ ȥńÓǡ* ċEŒØĀ}ŒhǘÄ ːÙĎÍǡ* ʺRĀUĀÖŘ5' ΙJ ǡhşÊǘ5 ÙǘÄ RāÜǡÔÿX
perkataan nya kepada (kamu berdua)

katakanlah maka 43 (dia) melewati
batas dia sungguh Fir'aun kepada pergilah kamu

berdua 42 Ku mengingat dalam (kamu
berdua) lalai

Ċ<ĜhŔÅĀÛ EĂ) Ĩ@RĀeĎÓ RĎÔ ȥńÓǡ* ʺRĎÔ ȨŇTĀ6 IčHRćÇ Λ ːÙċoőeĀÛ őGĂ) ĜhȥńÊćgĀYĀÛ $ěÕ ȥńÎĀ~ȥńÍ RưÔǡķÜȥńÍ
(dia) bersegera menyiksa bahwa (kami) takut kami sungguh kami Tuhan keduanya berkata 44 (dia) takut atau (dia) ingat dia mudah-mudahan lunak/lembut

Ν ˏJĀ6Ă) ĀG Ĝ|āÑŒkĂ) ʺRāÑĩË Ā~āÐ ÙǡÔ ȥńÓǡ* éʺRćÄRĀeÿX IčH ċCRćÇ Μ ːÙăÂŧxĀÛ EĂ) őGĂ) ʺRĎÔ ŒÜĎÎĀ}
46 (Aku)

melihat dan (Aku)
mendengar

kalian
berdua bersama Aku sungguh (kamu berdua)

takut janganlah (DIa)
berfirman 45 (dia) melewati

batas bahwa atau kami atas

ĆÌÛǙ&ʺ˒āhŒkǡ* ˂ÙǡÔđT RĎÔ Ā~āÐ ŗÌǥkő6Ăò ćÄ ēÉ ǡŇTĀ6 IčHØĜkĀ6 RȥńÓǡ* ʾIčHØĞÈ ćÄ ħF RāÜǡXœò ćÄ
Israil anak

keturunan kami bersama lepaskan maka engkau Tuhan dua orang
utusan

sesungguhnya
kami

(kamu berdua)
katakanlah maka dia datanglah

berdua maka

ā|ĀUȖĵX' ǫÒāÐ ːÙĎÎĀ} ĜÏ˓ĎÎȘķlÍ' ĀG éēÉ ǡŇTȗĶ6 ÒǘķÐ ȋVĀÛRĀü ǡT ēÉ Ď˓Ô őQǢ^ őfćÇ éŒÏĜ× ŢTǘĽgĀ~ĚX IčH ĀG
(dia) mengikuti siapa atas keselamatan dan engkau Tuhan dari ayat/tanda dengan engkau kami datang sungguh telah mereka (engkau) menyiksa jangan dan

Ą-ȞĽgĎÊ ÒāÐ ːÙĎÎĀ} Ą-(ćgĀ~şÍ' ȢŁEĂ) ʺRĎÔ ŒÜĎÍǡ* ĘÙǥaGĝ) őfćÇ RȥńÓǡ* Ξ ʺˏJĀfĜ×şÍ'
(dia) mendustakan siapa atas azab bahwa kami kepada diwahyukan sungguh telah sesungguhnya kami 47 petunjuk

ːÙĖxő}Ă) ˃JǘgȥńÍ' RĎÔ ɃŇTĀ6 ċCRćÇ Π ːÙākØĜÑ Ā˓Û RāÑĩË ɃŇTȗĶ6 ÒāÑ ćÄ ċCRćÇ Ο ːÙȥńÍāØÿX ĀG
(Dia) memberikan yang kami Tuhan (dia) berkata 49 Musa wahai kalian berdua Tuhan siapa maka (dia) berkata 48 (dia) berpaling dan

΢ ːÙĎÍGĝMŞH' ǠEGĜhĞÈşÍ' ĦCRđT RāÑ ćÄ ċCRćÇ Ρ ˏJĀfĀÖ ȘķÏĢ[ $ěÕ ăÈşÎĀd Ǯ&ũÙċn ȝļÌĩÊ
51 dahulu kurun/generasi keadaan apa maka (dia) berkata 50 (Dia) memberi petunjuk kemudian nya kejadian sesuatu tiap-tiap
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